Fourth Sunday
in Ordinary Time

“He began to teach them, saying:
‘Blessed are the poor in spirit,
for theirs is the kingdom of heaven.’”

(Cycle A)
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. Greeting
Prayer after Communion

V. In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

V. Let us pray.
Pause for silent prayer.

Lord,
you invigorate us with this help to our salvation.
By this eucharist give our faith continued growth

R. Amen.

V. The grace and peace of our Lord, Jesus Christ,
the Love of God
and the Fellowship of the Holy Spirit be with you always.

throughout the world.
R. And also with you.
We ask this in the name of Jesus the Lord.
R. Amen. PENITENTIAL RITE (C4)
(Kyrie XVIII Deus Genitor Alme)
CONCLUDING RITES Invitation to reflect on our faults and failings.
Solemn Blessing (13) Y To prepare ourselves to celebrate these sacred mysteries,

V. The Lord be with you.
R. And also with you.
Bow your heads and pray for God’s blessing.

May the God of all consolation
bless you in every way
and grant you peace all the days of your life.

R. Amen.

May he free you from all anxiety
and strengthen your hearts in his love.

R. Amen.

May he enrich you with his gifts of faith, hope, and love,
so that what you do in this life
may bring you to the happiness of everlasting life.

R. Amen.

Y. May almighty God bless you,
the Father, and the Son, + and the Holy Spirit.

R. Amen.

let us call to mind our faults and failings
and ask our heavenly Father in his mercy
for his healing and forgiveness.

Pause for silent reflection.

¥ Lord Jesus, you came to reconcile us
to one another and to the Father:

Y- ri- e * e-lé- i-som. £

¥ Lord Jesus, you heal the wounds of sin and division:
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¥ Lord Jesus, you intercede for us with the Father:
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V May almighty God have mercy on us,
forgive us our sins,
and bring us to everlasting life.

R Amen.



Gloria

Priest/cantor: All Communion Meditation
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says:
V. The body and blood of Christ.

R. Amen.

Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.
Lord God, heavenly King, almighty God and Father,
we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.
Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world: have mercy on us;
you are seated at the right hand of the Father:
receive our prayer.
For you alone are the Holy One, you alone are the Lord,
You alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father.
Amen.

Opening Prayer

Father in heaven,

from the days of Abraham and Moses

until this gathering of your Church in prayer,

you have formed a people in the image of your son.

Bless this people with the gift of your kingdom.
May we serve you with our every desire
and show love for one another even as you have loved us.

Grant this through Christ our Lord.

R. Amen.



LITURGY OF THE WORD Exchange of Peace

Reading 1 (Zep 2:3; 3:12-13) V. Lord Jesus Christ, you said to your apostles: I leave you peace, my
peace I give you. Look not on our sins, but on the faith of your Church,

A reading from the book of the Prophet Zephaniah. and grant us the peace and unity of your kingdom where you live for

Seek the LORD, all you humble of the earth, ever and ever.

who hav§ observed his. l.aw; R Amen.

seek justice, seek humility;

perhaps you may be sheltered V. The Peace of the Lord be with you always.

on the day of the LORD's anger.
R. And also with you.

But I will leave as a remnant in your midst

a people humble and lowly,

who shall take refuge in the name of the LORD:

the remnant of Israel. Breaking of the Bread

They shall do no wrong (Agnus Dei XVIII Deus Genitor Alme)

and speak no lies;

nor shall there be found in their mouths

V. Let us offer each other a sign of peace.

As the bread is broken, we sing or say:
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R. Blessed are the poor in spirit; the kingdom of heaven is theirs!



COMMUNION LITURGY
The Lord’s Prayer
V. We pray confidently in the words our Savior taught us:
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The LORD gives sight to the blind;

the LORD raises up those who were bowed down.
The LORD loves the just;

the LORD protects strangers.

R. Blessed are the poor in spirit; the kingdom of heaven is theirs!

The fatherless and the widow the LORD sustains,
but the way of the wicked he thwarts.

The LORD shall reign forever;

your God, O Zion, through all generations. Alleluia.

R. Blessed are the poor in spirit; the kingdom of heaven is theirs!

Reading 2 (1 Cor 1:26-31)
A reading from the first letter of Paul to the Corinthians

Consider your own calling, brothers and sisters.

Not many of you were wise by human standards,

not many were powerful,

not many were of noble birth.

Rather, God chose the foolish of the world to shame the wise,
and God chose the weak of the world to shame the strong,
and God chose the lowly and despised of the world,

those who count for nothing,

to reduce to nothing those who are something,

so that no human being might boast before God.

It is due to him that you are in Christ Jesus,

who became for us wisdom from God,

as well as righteousness, sanctification, and redemption,
so that, as it is written,

"Whoever boasts, should boast in the Lord."

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.



(Sanctus XVIII Deus Genitor Alme)

Gospel Acclamation (Cf. Lk 4:18) . i
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V. A reading from the Holy Gospel according to Mark. in némi-ne D6émi-ni. Ho-sdnna in excél-sis.

The celebrant and the people mark a cross on their foreheads (mind),

their lips (speech) and over their hearts, asking the Lord to open them
to his Word. Eucharistic Prayer (I1I)

R. Glory to you Lord. The celebrant prays the Eucharistic Prayer. After the consecration, the

celebrant sings:
When Jesus saw the crowds, he went up the mountain,

and after he had sat down, his disciples came to him. . V. Let us proclaim the mystery of faith.
He began to teach them, saying: Q ; | | i — | I .
"Blessed are the poor in spirit, :w 4} ﬁ[ —— } gl J _E —
for theirs is the kingdom of heaven. Y _ _ - i. _ - ]
Blessed are they who mourn Christhas died, Christis ris-en, Christwill come a - gain.
for they will be comforted.
Blessed are the meek, The celebrant concludes the Eucharistic Prayer.
for they will inherit the land.
Blessed are they who hunger and thirst for righteousness, Through him, with him and in him
for they will be satisfied. in the unity of the Holy Spirit
Blessed are the merciful, all glory and honor are yours, Almighty Father
for they will be shown mercy. Forever and ever.
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Preface and Sanctus (Sunday 1V)
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. It is right to give him thanks and praise.

Father, all-powerful and ever-living God,
we do well always and everywhere to give you thanks
through Jesus Christ our Lord.

By his birth we are reborn.

In his suffering we are freed from sin.

By his rising from the dead we rise to everlasting life.
In his return to you in glory

we enter into your heavenly kingdom.

And so, we join the angels and the saints
as they sing their unending hymn of praise:

Homily

Blessed are the clean of heart,

for they will see God.

Blessed are the peacemakers,

for they will be called children of God.

Blessed are they who are persecuted for the sake of righteousness,
for theirs is the kingdom of heaven.

Blessed are you when they insult you and persecute you

and utter every kind of evil against you falsely because of me.
Rejoice and be glad,

for your reward will be great in heaven."

R. Praise to you, Lord, Jesus Christ.
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LITURGY OF THE EUCHARIST

Nicene Creed . .
Offering of the Gifts

We believe in one God, the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth, of all that is seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God,
eternally begotten of the Father,
God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, one in Being with the Father.
Through him all things were made.

For us and for our salvation he came down from heaven:
All bow at these two lines

by the power of the Holy Spirit
he was born of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered, died, and was buried.

On the third day he rose again in fulfillment of the Scriptures;
he ascended into heaven and is seated at the right hand of the
Father.

He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshipped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen.

General Intercessions

The celebrant invites the congregation to pray and offers several
prayer intentions. Each concludes, “We pray to the Lord.”

R. Lord, hear our prayer.

The celebrant concludes the intercessions with a final short prayer
ending with “. . . through Christ, our Lord.”

R. Amen.

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this bread to offer, which earth has given and human hands
have made. It will become for us the bread of life.

R. Blessed be God for ever.

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this wine to offer, fruit of the vine and work of human hands.
It will become our spiritual drink.

R. Blessed be God for ever.

Prayer over the Gifts

V. Pray, my brothers and sisters, that our sacrifice
may be acceptable to God, the almighty Father.

R. May the Lord accept the sacrifice at your hands,
for the praise and glory of his name,
for our good, and the good of all his Church.

Lord,

receive our gifts.

Let our offerings make us holy
and bring us salvation.

Grant this through Christ or Lord.

R. Amen.



